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征文:編寫說明輕鬆讀
“提供註解”是征文編修服務很重要之一環，您可於Microsoft Word 2003版上方工具列中，自「編輯」找到「顯示標記」之選項看到相關的註解，三種註解方式說明如下。[2007版：請選擇「校閱」(「追蹤」(「顯示標記」]

CHECK校閱
征文編輯團隊專注於清楚及簡潔地表述您論文論點及內容，某些特定狀況如編輯者無法明確瞭解您想要表達的意思或對於您的寫法有疑問時，征文的編輯者會以WORD中的“CHECK”說明疑問並給予建議。請您務必仔細閱讀每一個“CHECK”的註解，以確保編修過之意思表達。
校閱又依程度大致區分為三類:

· 當編輯對您的語意十分確定時，僅會編輯內文，並不會加註任何意見。您可以直接選擇接受或者拒絕。 

· 當編輯對您的語意不甚確定時，除編輯內文外，會另加註意見。您可於參閱意見後，選擇依循編輯之建議更動或拒絕。
· 而當編輯對您的語意有所疑惑時，在內文編輯上僅僅對語法結構以及文法架構上做改正，並加註意見。您可於參閱意見後，編輯正文或重新改寫。
TUTOR專業家教
當您要求「專業家教」服務時，於編寫完成之定稿中，除一般註解外，亦會有標為「導師意見」(TUTOR)之註解選項，「導師意見」如同英語課程，其目的是幫助您了解編輯者如何編輯。理解編輯的原由後，下次您自行撰寫時必能更上層樓。「導師意見」包括語法、用字挑選、標點符號、句子架構等等基本類型以明確清楚地表達。提醒您，「導師意見」僅供您寫作上之指導參考，因此不會更動內文。您亦可比較原句及「導師意見」之差別。使用該服務之用戶均表示獲益良多且英文寫作更精進。
IDEA內容建議
當您要求「內容建議」之服務時，於編寫完成之定稿中，除一般註解外，亦會有標為「內容建議」(IDEA)之註解選項，「內容建議」目的係考量是否符合原文論點幫助您增添論文內容新見解，許多使用該服務之用戶均表示該項服務對於論文寫作的新觀點上獲益匪淺。
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